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Exemple d’applications

Clapet anti-retour avec détection d'état

Caractéristiques
¡ L'utilisation du chevauchement positif assure que 

les signaux sont produits seulement après que le 
clapet soit complètement fermé.
∗  Chevauchement positif : Structure qui assure un état complètement fermé en déplaçant légèrement 

la position du clapet après qu'il soit entièrement fermé (pour éliminer les effets de l'hystérésis)

¡La position ouverte ou fermée du clapet anti-retour 
est détectée par le détecteur.

¡ Grandes variantes de taille
Taille du corps : 5 types
Raccord: M5, G1/8, G1/4, G3/8, G1/2

Orifice de pilotage
M5 x 0.8 
(identique pour toutes les tailles)

Coté distributeur Côté vérin

Pour les arrêts d'urgence 
des portes de machine outil 
(ouverture et fermeture)

Exemple de circuit

Arrêt d’urgence de vérin

INFORMATIONS

XT34-303-m
SP173X-020EU-FR



ORIFICE DE PILOTAGE

Détecteur

Principe de fonctionnement

Caractéristiques techniques

Caractéristiques du débit

État du clapet 
anti-retour Complètement ouvert Complètement fermé Complètement fermé 

(Après déplacement)

Vue en coupe

Signal du  
commutateur OFF OFF ON

PILOTAGE ON OFF OFF

Description de 
fonctionnement

Lorsque de l'alimentation 
de l 'air de pilotage, le 
clapet anti-retour s'ouvre. 
Aucun signal de commu- 
tation n'est produit.

Lorsque l'air de pilotage 
est coupé, le clapet anti-
retour se ferme, mais 
aucun signal de commu- 
tation n'est produit. (En 
ra i s o n  d e s  e f fe t s  d e 
l'hystérésis du détecteur, 
aucun signal de commu- 
tation n'est produit avant 
que la fermeture du clapet 
anti-retour.)

Après que le clapet anti-
retour soit complètement 
fe r m é ,  l e s  e f fe t s  d e 
l'hystérésis du détecteur 
sont éliminés en déplaçant 
légèrement la position du 
clapet afin d'assurer un 
état complètement fermé, 
un signal de commutation 
est ensuite produit.

Fluide Air

Plage de pression d'utilisation 0.1 à 0.7 MPa

Pression d'utilisation 
du clapet anti-retour

XT34-303-M5 50 % min. de la pression d’utilisation  
(0.25 MPa min.)

XT34-303-F01 to F04 60 % min. de la pression d’utilisation  
(0.35 MPa min.)

Température ambiante et d'utilisation -5 à 60 °C (Hors gel)

Caractéristiques du connecteur

Disposition des broches Nº broche et désignation

1 2

DC (+)

3 4

DC (–) OUT

Modèle

Sens du débit
XT34-303-M5 XT34-303-F01 XT34-303-F02 XT34-303-F03 XT34-303-F04

Débit
[l/min (ANR)]

1 g 2 30 160 390 600 1300

2 g 1 65 270 430 960 1100
Conductance 

sonique
C [dm3/(s·bar)]

1 g 2 0.1 0.4 1.1 1.7 3.6

2 g 1 0.2 0.8 1.2 2.7 3.1

Coefficient de 
pression critique b

1 g 2 0.2 0.2 0.2 0.3 0.3

2 g 1 0.1 0.3 0.1 0.3 0.3

∗  �Ces valeurs ont été calculées conformément à la norme ISO6358 et indiquent le débit dans des conditions standard avec une pression d'alimentation de 
0.6 MPa (pression relative) et une chute de pression de 0.1 MPa.

Orifice
x

Orifice
z

XT34-303-m
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M5 x 0.8
Orifi ce de pilotage

M8
connecteur∗1

L6

Pour passer commande

Taille de l'orifice
Symbole Taille de l'orifi ce Orifi ce de pilotage

M5 M5

M5 x 0.8

F01 G1/8

F02 G1/4

F03 G3/8

F04 G1/2

Modèle T1 T2 H D1 D2 L1 L2 L3 L4 L5 L6
XT34-303-M5∗2 M5 x 0.8 M5 x 0.8 9 — 24 10 7 — 47.7 51 —

XT34-303-F01∗3 G1/8 G1/8 19 14.3 30 18 — 17.5 55.4 60.6 33.5

XT34-303-F02∗4 G1/4 G1/4 24 18 35 27.5 — 20.2 57.6 63.9 45

XT34-303-F03∗5 G3/8 G3/8 27 22.6 40 30.5 — 23.6 65.6 71.5 50.8

XT34-303-F04∗6 G1/2 G1/2 36 27.5 44 39 — 30.4 82.1 89.6 61

Dimensions [mm]

∗1  Le détecteur statique est un modèle PNP à 3 fi ls avec un câble de 500 mm et un connecteur M8.
∗2  Serrez d'abord à la main, puis faites 1/6 à 1/4 de tour supplémentaire avec une clé. Le valeur de référence du couple de serrage est de 1 à 1.5 N·m.
∗3  Serrez d'abord à la main, puis utilisez une clé pour serrer de 10 à 20 degrés supplémentaires. Le valeur de référence du couple de serrage est de 3 à 4 N·m.
∗4  Serrez d'abord à la main, puis utilisez une clé pour serrer de 15 à 35 degrés supplémentaires. Le valeur de référence du couple de serrage est de 4 à 5 N·m.
∗5  Serrez d'abord à la main, puis utilisez une clé pour serrer de 15 à 35 degrés supplémentaires. Le valeur de référence du couple de serrage est de 8 à 9 N·m.
∗6  Serrez d'abord à la main, puis utilisez une clé pour serrer de 15 à 35 degrés supplémentaires. Le valeur de référence du couple de serrage est de 14 à 15 N·m.

XT34 303 M5
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Les caractéristiques peuvent être modifiées sans avis préalable et sans obligation du fabricant.
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